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ITlecTs HAIMOJICOHOB.
Kuura nJjg yreHuda Ha
AHIJIMMCKOM SI3BIKE

BBeaenne

Knura npegHaszHaueHa Ajis1 M3y4alolnvX aHIJIMUCKUNA SI3bIK C
UCTIOJIb30BaHMEM TEKCTa MPOU3BEICHUS 3apyOesKHON KIIACCUKU
Y €ro TPAHCKPUIIIINU.

JI7151 MOATOTOBKYM KHUT'H UCTIONB30BaHa OecIuiaTHas €K TPOH-
Hasi KHATa ¢ TyOnmmaHoro caiTa Project Gutenberg. Tpanckpur-
1Ms1, 3aMMCaHHasi CMMBOJIAMU MEK1yHAPOJHOro (POHETUYECKO-
ro ayipaBUTA, BBITIOJHEHA C IOMOILBIO OHJIAlH-NIEPeBOYMKA aH-
[JIMICKOTO TEeKCTa B TpaHCKpumiuio— toPhonetics kommnanuu
Mu-sonic Ltd.

B naHHOI KHUTe MPUBOIUTCS TPAHCKPUIILIMS TEKCTa paccKa-
3a A.K. Jloina «Illectp HamosneoHOB» Ha aHIIMICKOM SI3BIKE.
Tekcr pacckasza pazout Ha HeOonbime (parMeHTs. PparmeH-
Tl IIPOHYMEPOBaHbl NopsAakoBeiMu HoMmepamu (01, 02,...,70).
J1s1 Kaxaoro pparmMeHTa MoAroToBJIeHa TPAHCK PUIILIUS TEKCTA,
odopMIIeHHas] B BUJIC WJUTIOCTPAIMiA ¢ M300pakeHUEM TpaH-



CKPHUIILIUHA TEKCTA.

Takum 06pa30M, YTCHUEC pACCKa3a ITPOU3BOAUTCA C «IIOACKA3-
KaMu» B BUIC TPAHCKPUIILUH TCKCTA.
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THE 161 ADVENTURE [ed'ventier] OF [ov] THE [80] SIX [stks]
NAPOLEONS [ns'paulienz]

Ity waswozl NOney] Very [vei] unusual anjuzusl] thing jem)  for [w
Mr. Lestrade, of [ovj Scotland ['skotiand] Yard fja:d], to tu7 100K [rskj in frnj Upon [s'poni
us ixs] Of ov] an fen] evening rivrnl, and [end] his (hz] ViSits [vizits] were [wa:]
welcome [welkem] {0 ]  Sherlock [pioki  Holmes hovmz), for o1 they [sex

enabled [r'nembeld] him [nim] tO [tu] keep [kip] iN [m] touch (] with ) all [o:) that [seet]



was [woz] going ['gsum] ON [on] at [=t] the [ss] police [ps'lis] headquarters [ hed'kwo:tez].
In i return prtan) for o] the se] News mjuzl which wi Lestrade would wud)
bring [orn;, Holmes [heumz] Was [woz] always [oiwerz] ready [red] tO ftu] listen [isen]
with i) attention [o'tenpn] to [tu] the (8] details [diterz] Of [ov] @ny [eni] case [kers]
upon [e'pon] Which i the [ss] detective [rtektvy was wozj engaged [in'gerdsd],
and [end] Was [woz] able [ee] occasionally [e'kerzensil, Without wr'asti any [eni

active 1=kt interference [ mte'frorns], 10 [tu] give [gr] SOME [sam] hint (] OF [o]

suggestion [so'dsesten]  drawn dron]  from [from]  hiS (hiz]  OWN [eun]  vast vast]

knowledge [nolds) @and [end] EXpErience (i spreriens].

The Adventure Of The Six Napoleons

It was no very unusual thing for Mr. Lestrade, of Scotland
Yard, to look in upon us of an evening, and his visits were
welcome to Sherlock Holmes, for they enabled him to keep in
touch with all that was going on at the police headquarters. In
return for the news which Lestrade would bring, Holmes was



always ready to listen with attention to the details of any case
upon which the detective was engaged, and was able occasionally,
without any active interference, to give some hint or suggestion
drawn from his own vast knowledge and experience.
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On [on] this [¢1s] particular [pe'tijsler]  €vening rivnm), Lestrade had (heed]
spoken ['spsuken] of [ov] the [59] weather ['weser] and jend] the [s9]
newspapers ['njuzpepezl. Then [gen] he [hi] had hed) fallen [wlen] silent ['sarent,
puffing rpatm;  thoughtfully reotri; at (=g his prz;  cigar (srgag. Holmes [heumz)
looked [kt keenly rkiniat [zt him fhm).

“Anything reniem]  remarkable frmakebs]  ON ] hand pend?”  he mig

asked [a:ski].

“Oh [ev], NO [neuv], Mr. Holmes [heumz— nothing ['naBIn] Very ['veri]
particular [ps'tijsls].”
“Then [sen) tell ten me mi] about (s'baut] it [r.”

Lestrade laughed [ia:fy.



On this particular evening, Lestrade had spoken of the
weather and the newspapers. Then he had fallen silent, puffing
thoughtfully at his cigar. Holmes looked keenly at him.

“Anything remarkable on hand?” he asked.

“Oh, no, Mr. Holmes— nothing very particular.”

“Then tell me about it.”

Lestrade laughed.
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“Well we,  Mr. Holmes [hausmz], there[sesr] iS[z] NO[ney]  USE [jus]
denying [drnam] that szt there [sesr) is pz1 something [samem] ON pn] MY [mar
mind [mamdl. ANnd [end] Yyetje it iSpzl such say anjen] absurd feb'sad
business [brzns], that (st | [ag hesitated [heztertid] 10 [t bother [bose] yoOU fju]
about [s'baut] it [11. ON [on] the (s other ['ass] hand [haend), although pirssy it [ is (2]
trivial (tviel, it iS 21 undoubtedly (an'davtidil queer kwis], and end] | [af

know [neu] that [szt] you fju] have hav] a [s] taste ftesst for [fox] all o) that [seet] is [12]

out [aut] of ov] the [8s] common ['komen]. But [bat], iN [m] my [mar] opinion [e’pInjen],
it ;) comes [kamz] more [mox] in ] Dr. Watson's ['wotsenz] line flarn] than [seen]
ours [‘auaz].”

“Disease [drziz?” said [sed] | [az].



“Well, Mr. Holmes, there is no use denying that there is
something on my mind. And yet it is such an absurd business, that
I hesitated to bother you about it. On the other hand, although it
is trivial, it is undoubtedly queer, and I know that you have a taste
for all that is out of the common. But, in my opinion, it comes
more in Dr. Watson’s line than ours.”

“Disease?” said 1.
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“Madness ['mzdnes], anyhow ['enihay]. And [=nd] ale queer [kwrs]
madness [mednes], 100 [tu]. You ju; wouldn’t fwudent) think (emk;  there [ses]
was [woz] anyone [sniwan] living ] at =t this ows] time ftam) of [ov] day [der]
Who hug had [heed] such (s a [s) hatred [hertra] Of [pv] Napoleon (e pauiien] the [8s]
First sty that ety he i; would wud) break [prerq any enii image [ of [ov
him (] that 3zt he mig could [kudl see fsi).”

Holmes [hesmz] sank [saenk] back peek] in ] his [nz] chair [tes].



“That’s [8zts] NO [neu] bUSINESS ['brznis] Of [ov] MINE [mam],” said [sed] he [hi].

“Exactly rg'zeekti). That's jseets) what woty | far said (seql. But pag then sen],
when [wen] the [8s] man [mean] commits ke'mits] burglary [ba:ger] in [m] order [o:de]
to 1] break [preiq images ['mmasz] Which wif) are [¢] not oy his (hizj own [sun],
that seet) brings prmz it ] away [e'wer from from] the [ss] doctor [dokter] @and feend
on [on] to [tu;] the [se] policeman po'li:smen).”

Holmes [heumz] sat [set] up [ap] again [e'gen].

"Burglary ['ba:gler]! ThisS [815] IS [1z] MOre [mor] interesting ['mtrestm]. Let [et] me [mi]
hear [he] the 5] details ['diterlz].”
Lestrade took iwk out [auy his [nz official [o'apn notebook [neutbuk] and [eend]

refreshed e his [hz) memory [ memeri] from [from] its [uts] pages [perdstz].

“Madness, anyhow. And a queer madness, too. You wouldn’t
think there was anyone living at this time of day who had such a
hatred of Napoleon the First that he would break any image of
him that he could see.”



Holmes sank back in his chair.

“That’s no business of mine,” said he.

“Exactly. That’s what I said. But then, when the man commits
burglary in order to break images which are not his own, that
brings it away from the doctor and on to the policeman.”

Holmes sat up again.

“Burglary! This is more interesting. Let me hear the details.”

Lestrade took out his official notebook and refreshed his
memory from its pages.
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“The (8] first [fa:st] case [kers] reported [mpotid) Was woz] four ] days [derz]
ago [e'gev],” Said sed] he mig. “It 1 was wozy atiey the ss) shop op Of jovi
Morse [mas] Hudson [hadsen], Who [hu] has (haez] a o] place [pless] for o] the [se]
sale ser] of pv) pictures piktez; and [end)  statues [stefuz; inpn  the Bs]
Kennington Road [reud. The g1 assistant ['sisent) had hed) left erg the [se]
front frant] Shop fop] fOr ] @n [en] instant rmstent;, when wen) he mi; heard hadl

afs crash ke, and[end] hurrying rhaim in ) he iy found ffasnd]  a fe]



plaster [plaste] bust past of vy Napoleon ne'peutien], Which wif] stood [stsd]
with wis] several ['severl] Other ['ass] Works waks] Of [ov] art [a:] UpON [o'pon] the [8s]
counter [kaunta], lying [laun] shivered [fved] into [mtu] fragments [freegments). He i)
rushed g out(asy into (] the pe] road fresdl, but pay, although [o:1seu
several [severel]  passers-by rpasszbar]  declared [drkesd] that [s=t)  they [ser
had [had) noticed ['neutist] @ [s] MaN [meen] rUN [ran] OUt [aut] Of [ov] the [Be] ShOP [fop],

he i1 could [kud] neither ['nawe] S€E€ [si] anyone [eniwan] NOF [na] could [kud] he [hi

find [famd] @ny [enil Means minz] of [ov] identifying [ar dentrfann] the [se] rascal [ra:skel.
It iy seemed [simd] tO w1 be pi] one wan of [ov) those [ssuz] sSenseless ['sensios]
acts (ks of pvy  hooliganism [huigenrzem]  Which wiy)  OCCUF o'k from (from]
time ptarm] tO [t time [tarm], and [snd] it [t] was [woz] reported [r'po:tid] O [tu] the [8s]
constable ['kanstebs] ON [on] the [ss] beat pitt as(=zl such sa. The [6s]
plaster [plasts] cast kast] Was woz] Not (o] worth [ws:e] more [mo; than [sen] a [g]

few rug shillings [pmz), and [znd) the [ss] Whole e affair [s'fesr] appeared (o prad]



tou] be il too g childish rgaudy for o  any el particular [ps'tijsler]
investigation [n vestr'gefen).

“The (8e] second [sekend] CaSe [ke1is], NOWEVEr [hav'evs], WAS [woz] MOIE [mo]
SEerious ['steries], and [end] alSO [olses]  MOTre [mo] singular ['sngjale]. It i

occurred [e'ka:d] ONly [ewnli |ast [ia:sty night [ar).

“The first case reported was four days ago,” said he. “It was
at the shop of Morse Hudson, who has a place for the sale of
pictures and statues in the Kennington Road. The assistant had
left the front shop for an instant, when he heard a crash, and
hurrying in he found a plaster bust of Napoleon, which stood
with several other works of art upon the counter, lying shivered
into fragments. He rushed out into the road, but, although several
passers-by declared that they had noticed a man run out of the
shop, he could neither see anyone nor could he find any means
of identifying the rascal. It seemed to be one of those senseless
acts of hooliganism which occur from time to time, and it was
reported to the constable on the beat as such. The plaster cast
was not worth more than a few shillings, and the whole affair
appeared to be too childish for any particular investigation.



“The second case, however, was more serious, and also more
singular. It occurred only last night.
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“‘Inm  Kennington Road [reudl, and [end] within wrem] as] few [fu]
hundred [handrad] yards fja:dz] of pv] Morse [mo:s] Hudson's hadsenz shop [opl,
there [seq) lives vz a[e] well-known [ wel'neun] medical ['medzke
practitioner [praek'tiens], NAMed [nermd) Dr. Barnicot, who [hu] has [hez] one wan]
of ov] the [se] largest [la:gsst] practices [prasktiszz) UPON [o'pon] the [se] sOUth [saue]
side [saiq) Of [ov] the 8] Thames ftemzl. His [hiz] residence [rezidens) and fend]

principal [prmsepe] cONsulting-room (ken'satm}-rum] S iz at[=q Kennington



Road [reud, but pag he thi] has [hez] a [s] branch prang] surgery ['sadser] and [zend]
dispensary [dr'spenseri] at [=t] Lower [leus] Brixton Road [reud], two [tu;] miles [maziz]
away [e'werl. This[ss] Dr. Barnicot ismz an ey enthusiastic fn gu:zieestik
admirer [sd'marsrer] Of [0v] Napoleon [ne'pautien], and [and] his [hiz] house [haus] is [1]
full s of v books [buks], pictures [pikfez], and [aend] relics [reiks] Of [ov] the [ss]
French ffrenf) Emperor pempere]. Some samj little [z time ftamm] ago [e'gou] he [nig

purchased ['pa:tfost] from [from] Morse [mo:s] Hudson ['hadsen] two [tug

duplicate [djupiket) plaster [pla:ste] casts kasts) Of [ov] the [se] famous [fermss]
head [ned] Of [ov] Napoleon [na'paviien] by [bar] the [35] French [irent] sculptor ['skaipte],
Devine. One wan] of [ov] these [siz1 he [hiy placed plesst) in ] his [z hall (ho
in ) the ss] house (havs) at =1 Kennington Road fsudl, and [=nd the i
other a6er1 0N [on] the [6s] Mantelpiece mantipis] Of v the [5s] surgery [sadseril
at =) Lower [lewe] Brixton. Well we;, when wen] Dr. Barnicot came [kem]

down [daun] this [&1s] morning ['manm] he [hi] was woz) astonished ['stonrt] 1O [tug



find ffamd] that =11 his (hzj house (havs) had (hed] been pin] burgled rbsged]
during rdivenn)  the [gs] night mart), but pag that Beti nothing rnaem had theed
been pin] taken [teren] Save [senv] the s plaster [piasts] head ped) from from]
the gs] hall (hon. Ity had hed) been pin carried [keerid] OUt [autl and [zend]
had h=d been pin] dashed [gep) savagely [sevidsl]  against fe'genst)  the [oe]
garden ['ga:den] Wall [woil, under [ands] Which i) its [ts]  splintered ['spintsd]

fragments [fraagments] were wa] discovered [dr'skavsd].”

“In Kennington Road, and within a few hundred yards
of Morse Hudson’s shop, there lives a well-known medical
practitioner, named Dr. Barnicot, who has one of the largest
practices upon the south side of the Thames. His residence and
principal consulting-room is at Kennington Road, but he has a
branch surgery and dispensary at Lower Brixton Road, two miles
away. This Dr. Barnicot is an enthusiastic admirer of Napoleon,
and his house is full of books, pictures, and relics of the French
Emperor. Some little time ago he purchased from Morse Hudson
two duplicate plaster casts of the famous head of Napoleon by
the French sculptor, Devine. One of these he placed in his hall in
the house at Kennington Road, and the other on the mantelpiece



of the surgery at Lower Brixton. Well, when Dr. Barnicot came
down this morning he was astonished to find that his house had
been burgled during the night, but that nothing had been taken
save the plaster head from the hall. It had been carried out and
had been dashed savagely against the garden wall, under which
its splintered fragments were discovered.”
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Holmes [houmz] rubbed [rabd] his [hrz] hands [hendz].

“This (e1s]is [z] certainly ['satenii] very [veriinovel [noven,” said fsed he nij.

“I [ay thought eo1y it 1t would [wud] please [piiz] you fju. But poat | [ag] have [haev
not o] got [got] to [tu] the a1 end [end] yet fel. Dr. Barnicot was wozj due [dju]
at [t his [hiz] surgery ['sa:gseri] at [=t] twelve [tweiv] 0’clock [s'kiok], and [zend] yOU [u]
can k=n] imagine [rmedgm] his jhz7 amazement [s'mezment) When wen], 0N [on]
arriving [e'ranvm there ses], he [hi] found ffaund] that [s=1 the [8s] window windeu]
had hed) been pin] opened reupend] in ] the pe] Night (et and fend] that et

the [8s] broken rbrevken] pieces [pisrz] Of [ov] his [hz] second ['sekend] bust past]



were [wa] strewn strun] all o] over [swvs] the [8s] room fuml. It ] had [hed)
been vin] smashed smzeft] t0 [tu] atoms ['ztemz) Where [weer] it [1] Stood [stud]. In [m]
neither naigs] Case kes] were wa] there [geer] @ny [eni] Signs [samz] Which [wa
could [ksd] give [giv] US [as] a [s] Clue [kiu]as [z=2] tO v the [ss] criminal [krammel OF o]
lunatic riunstty Who [hu] had [hed) done [dan) the se] mischief [mist). Now [nau],

Mr. Holmes [heumz], you fju1 have [hev got (got the [s5] facts [rekis].”

Holmes rubbed his hands.
“This is certainly very novel,” said he.

“I thought it would please you. But I have not got to the end
yet. Dr. Barnicot was due at his surgery at twelve o’clock, and you
can imagine his amazement when, on arriving there, he found
that the window had been opened in the night and that the broken
pieces of his second bust were strewn all over the room. It had
been smashed to atoms where it stood. In neither case were there
any signs which could give us a clue as to the criminal or lunatic
who had done the mischief. Now, Mr. Holmes, you have got the
facts.”
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“They [se1] are [a] Singular ['smgjsie], NOt [nof] 1O [tu] SAY [ser] grotesque [grou'tesk],”
said [seq] Holmes theumz]. “May [mer] | [an ask [a:sk] whether [wess) the [ss] two ftu;
busts pasts) smashed [smzp in @n] Dr. Barnicot’'s rooms jumz were ws;] the [si
exact igzeky duplicates [djupikets) of pv] the [8s] one wan] which wr) was woz]
destroyed [ar'strord] in [n] Morse [masi Hudson's [hadsenz] Shop fjop1 ?”

“They [cer; were ws] taken ['terken] from ffrom) the [6a] Same [sexm) mould [mauid.”



“Such [saf] a [s] fact [reki) must [mast) tell [t against [s'genst] the [8e] theory [oreri]
that stf the ss] man[man] who ] breaks preks) them @em; s [1z)
influenced [mfuenst) by (barl  any renil general [genee]  hatred [hetnd]  OF fov]
Napoleon me'psulien]. Considering [ken'stderm] how [hav] many [ meni]
hundreds rhandredzi  Of ov]  statues [stefuz;  of v the ss]  great grem
Emperor [empera] Must [mast] €Xist [1g'zist] in zn] London [iandenl, it 1] IS [z] tOO [tu;]

much [mag] 1o [tu] SUPPOSE [so'pauz] such [sa] a [s] coincidence [kev'msidens] AS [eez]

thats=t] ais] promiscuous [pre'miskjuss] ICONOCIast [ar'konskizest)  Should [rsd]
chance ffans] 10 [tu] begin [br'gin] UPON [a'pen] three [eri] specimens ['spesimanz]

of [pv] the (85 Same [sem] bust [past].”

“They are singular, not to say grotesque,” said Holmes. “May I
ask whether the two busts smashed in Dr. Barnicot’s rooms were
the exact duplicates of the one which was destroyed in Morse
Hudson’s shop?”



“They were taken from the same mould.”

“Such a fact must tell against the theory that the man who
breaks them is influenced by any general hatred of Napoleon.
Considering how many hundreds of statues of the great Emperor
must exist in London, it is too much to suppose such a
coincidence as that a promiscuous iconoclast should chance to
begin upon three specimens of the same bust.”
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“Well wel, | [ar] thought [eo:1] @S [ee2] yOU [ju] dO [du],” Said [sed] Lestrade. “On (o]
the i other ['ass] hand [haend], this [s1s1 Morse ma:s) Hudson rhadsen] is [iz] the [6s]
purveyor [ps:'versr] Of [ov] busts [oasts] in [in] that [sat) part [pa1) of [ov] London [landen,
and [=nd] these [siz) three [ori] were waj the (s only ['suni] Ones wanz] which fway
had (hed] been pin] inpnl  his 1 shop el for 1 years fiwz. SO [seul,
although [ssul, as[xz] YOU [ul Say [senl, there peer] are (@ mMmany [meni

hundreds ['handradz) of ov] statues [stefuz] inm] London [ianden], it (] iS [1z]

very [ver] probable rprobebe) that s=t] these sz} three [eri] were (ws1 the fsi
only [eunil ONES (wanz] in @] that (=i district pastuki. Therefore roesfo], alal
local isuken)  fanatic ety would wua)  begin prgm;  with wis)  them sem).

What [wot) dO [du] YOU [ju] think [emk;, Dr. Watson [wotsen]?”



“Well, I thought as you do,” said Lestrade. “On the other
hand, this Morse Hudson is the purveyor of busts in that part of
London, and these three were the only ones which had been in his
shop for years. So, although, as you say, there are many hundreds
of statues in London, it is very probable that these three were the
only ones in that district. Therefore, a local fanatic would begin
with them. What do you think, Dr. Watson?”
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“There [sesr] are [a] NO [nev] liMits [mats] 1O [tu] the [8e] possibilities [ poss bristiz]
of oy monomania [ monsus'mernia],” | [ar answered [ansed]. “There [seer] iS [1z] the [55]
condition [ken'dzfen] which [wit] the (a9 modern ['moden] French [irent]
psychologists [sarkoleasists) have [heev) called koiq) the s idée fixe, which
may [merj  be pi]  trifling rtrafiy  inm]  character rkerskts],  and fwnd]
accompanied [e'kampenizd] DY [bar complete [kem'pii:ti SANItY ['sznst] iN ] €Very [evil

other ['x85] Way [wer. A [s] man [men] Who [hu] had [hed) read redq) deeply [dipi



about [e'basty Napoleon ne'pautien], OF [p1 Who [hu] had [hed] possibly ['posabii]
received [rsivq) some [sam] hereditary [hrrearerp  family [feemei]  injury e
through [eru] the [se] great [grettf war [wo3, might mami conceivably ken'sivebi]
form fom; such sy anien Jidée fixe andiend] under pander its [us]
influence mflusns] be pi] capable [kewsbe] Of pv] any reni fantastic ffeen'testik]

outrage ['autrexds] A

“That (set] won't weunt] do [dul, My [max dear [dw] Watson [wotsen],” said [sed]
Holmes [heumz], shaking [fetkm] his [hz] head [hed], “for [f2] NO [new] @amount [¢'maunt]
of vy idée fixe would wsa enable pnebe) your o] interesting [ mtrestm]
monomaniac [ moneu'memizek] 1O [tu] find [famd] out [aut] Where wes] these iz
busts [pasts) were [wa] situated ['sifuertid].”

“Well weij, how [hau] dO [du] you fju€xplain [ splem it [r?”

“There are no limits to the possibilities of monomania,” 1
answered. “There is the condition which the modern French
psychologists have called the idée fixe, which may be trifling in



character, and accompanied by complete sanity in every other
way. A man who had read deeply about Napoleon, or who had
possibly received some hereditary family injury through the great
war, might conceivably form such an idée fixe and under its
influence be capable of any fantastic outrage.”

“That won’t do, my dear Watson,” said Holmes, shaking his
head, “for no amount of idée fixe would enable your interesting

monomaniac to find out where these busts were situated.”

“Well, how do you explain it?”
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“I' a7 don’t [deunt] attempt p'tempt] to tu] dO [du] SO [sev]. |fa] would wed]
only reunli Observe jsbzav] that (s there gesry ISz afe] certain [satn
method [meeed] in[m] the 3s] gentleman’s [gentimenz  €ccentric [k sentrik]
proceedings [pre'sidmz]. FOr [ example pgza:mpe, in ) Dr. Barnicot's hall o,
where [wear] a [s] sound [saund] Might (mari] arouse fe'ravz the [ss] family [fzemei,
the (03] bust [bast] Was [woz] taken [terken] Outside [ aut'sad) before [priag being rbim

broken [brasken), Whereas wear'sz] in[m] the [se] surgery ['sa:dser], where [wea]



there [ses] was (woz] less [es] danger [demdser] Of [pv] a@n [sn] alarm jo'lamy, it [z
was wozl smashed smzf; where weer it @ stood swd. The (s affair (o'fes]
seems [simz] absurdly [sb'sadiy trifling (trarfim), and (end) yet (el | g dare [des]
call ko nothing rnaem) trivial [tvis]  when wen] | [an reflect (i)  that seet)
some [sam] Of [ov] MY [ma] MOSt meust] ClASSIC ['kieesk] CASES ['kesz] have [hev]
had hed the ses] least (st promising [promszy) commencement [ke'mensmant].

You ju; Wwill wa) remember [rmembe], Watson [wotsen], hOw [has] the [s9]

dreadful [dreafel] business [bzns) of [ov] the s Abernetty family [femsi] was woz]
first sty brought prot) to ftw] MYy [mai] Notice [nevtis] by pai) the (6] depth (depel
which wi) the ss] parsley [pasii had jhed] SUNK [sank)  iNtO [mtu]  the [ss]
butter rbater] UPON [o'pon] @ [s] hot hot] day [deq. | can't kanyg afford [e'fod],
therefore [6esfo], 1O [tu] smile [sma) at (=t your o] three jeri] broken brauken]
busts [pasts), Lestrade, and[end] |[ay shall = be pi] very [veil much mag

obliged [s'blaresa] tO [t you fu; if (1] you fu will wr let feg me mij hear [wer) of [ov]



any ['eni] fresh e development [dr'velopment] Of [ov] SO [seu] singular ['singjeler] A [s]

chain [fem] of vl events [I'VEI’\‘S].”

“I don’t attempt to do so. I would only observe that there is
a certain method in the gentleman’s eccentric proceedings. For
example, in Dr. Barnicot’s hall, where a sound might arouse the
family, the bust was taken outside before being broken, whereas
in the surgery, where there was less danger of an alarm, it was
smashed where it stood. The affair seems absurdly trifling, and
yet I dare call nothing trivial when I reflect that some of my
most classic cases have had the least promising commencement.
You will remember, Watson, how the dreadful business of the
Abernetty family was first brought to my notice by the depth
which the parsley had sunk into the butter upon a hot day. I can’t
afford, therefore, to smile at your three broken busts, Lestrade,
and I shall be very much obliged to you if you will let me hear
of any fresh development of so singular a chain of events.”
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The [8s) development [drvelspment] fOr [fa]  Which [wrf] MY [mar friend (frend]
had hed) asked [a:ski] came [kerm] N [m] a[s] quicker [kwiker] and [end] an [sn]
infinitely ['mnfinsti] More [mo] tragic [tredik] form [o:m] than [gen) he mi] could [kd]
have (hev imagined rmedmnd]. | [ag was [woz] Still [st] dressing rdresm in ]
my [ma] bedroom [bedrum] next (nekst) MOrNiNg [monm], when wen] there [ses]

was (woz] afs] tapiep; ati=y the ) door (dox] and end] Holmes haumz

entered [ented], @ [s] telegram [teigreem] iN ] his (hiz] hand hendl. He (i1 read [red]
ity aloud [o'1aud]:

“Come [kam] instantly [nstenti, 131, Pitt [pr Street [stri],
Kensington rkenzinten).— LESTRADE.”

“What wot] is [rz] it (1], then [8en)?” | [ar) asked [a:ski].



The development for which my friend had asked came in a
quicker and an infinitely more tragic form than he could have
imagined. I was still dressing in my bedroom next morning, when
there was a tap at the door and Holmes entered, a telegram in his
hand. He read it aloud:

“Come instantly, 131, Pitt Street, Kensington.—
LESTRADE.”

“What is it, then?” I asked.
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“Don't [deunt] KNOW [nsul— may [mer] be i1 anything reniem). But pag | [a7
suspect ses'pekt] it (1] iS (2] the [se] SeqUEl ['sikwer Of [ov] the [ss] Story ['stori] Of [ov]
the [5e] statues ['stefuz. In ] that p=t] case [keis) our [ave] friend ffrend] the [sil
image-breaker ['imid}[bretks] has ezl begun prgan) operations [opererenz] iN ]
another [o'nase] quarter rkwoter] Of [ov] LoNdon [iandsn]. There'’s [sesz] coffee kofi]
on [on] the [so] table [terbe, Watson [wotsen], @and [znd] | [a] have [hav] @ [s] CAD [keeb]

at (=1 the [8e)doOr [do].”



Inmy half haff @n(en] hour fase] we wmi] had hed) reached friqy  Pitt [pr
Street sti, afs quiet [kwaey little [ite;  backwater [bakwote]  just [dsast
beside [pr'sard] one wan] of pv] the (8e] briskest rbrskast) currents [karnts] Of [ov]
London rianden] life [ar]. No. 131 was woz] one [wan] of [ov] & [s] FOW [reu], all [
flat-chested izt festd], respectable [rr'spektabel], and [eend] most [meust]
unromantic [anrsu'meentrk] dwellings ['dweimz]. AS [ez] We [wi] drove [drewv] UP [ap],

we wi] found [aund] the [8s] railings rreimz in ] front sy of [pv] the [se]

house [haus] lined [flamd] by [ban) @ [s] CUFIOUS [kjueriss] CrOWd [kraud]. HOIMES [heumz]

whistled ['wiseld].

“Don’t know— may be anything. But I suspect it is the sequel
of the story of the statues. In that case our friend the image-
breaker has begun operations in another quarter of London.
There’s coffee on the table, Watson, and I have a cab at the door.”

In half an hour we had reached Pitt Street, a quiet little
backwater just beside one of the briskest currents of London life.



No. 131 was one of a row, all flat-chested, respectable, and most
unromantic dwellings. As we drove up, we found the railings in
front of the house lined by a curious crowd. Holmes whistled.



14

“By [pbar] George [dgso:c)! It's [rts] attempted [s'temptrd] murder ['ma:dsr] at [ the [ss]
least [i:s. Nothing naem] less fes) will wm hold [heuleqp the [se] London [ianden]
message-boy ['mesig-bor]. There'’s [gesz] a [s] deed [did] Of [ov] violence [varsins]
indicated [mdikertid] in ] that (st fellow’s [felsuz) round [rasnd] Shoulders [fevidaz]
and [zend] outstretched (aut streft] Nneck [nek). What's [wots] this (sis), Watson wotsen]?
The [6e] top (top] Steps [steps) Swilled [swiid] dOWN [daun] and [=nd] the (5] other ['ass]

oNnes [wanz] dl’y [dra1]. Footsteps [ futsteps] enough [1'nAf], anyhow I'enihas]! Well wel,

well we, there's (esz] Lestrade at(et) the [ss)] front frant) Window [windeu),

and [end] We [wi1 shall j=i soon [sun) KNow [ney] all o:] about e'baut] it [x].”

“By George! It’s attempted murder at the least. Nothing less
will hold the London message-boy. There’s a deed of violence



indicated in that fellow’s round shoulders and outstretched neck.
What’s this, Watson? The top steps swilled down and the other
ones dry. Footsteps enough, anyhow! Well, well, there’s Lestrade
at the front window, and we shall soon know all about it.”
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